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Summary 

Under the auspices of Child’s Dream I spent the period from Nov 2012-Mar2013, one 

complete school term, as a volunteer English teacher at the Samoeng Pittayakhom (S-P) 

School. Samoeng township is located about 50 km west northwest of Chiang Mai. 

This is the final report of my stay and teaching activities in Samoeng.  

This document was written for the use of my sponsor, the Child's Dream Foundation, my 

superiors at the Samoeng Pittayakhom, but mostly for the volunteer teachers who may 

follow me at S-P. I hope that it may prove to be of some use to them. 

Deliverables 

I have left a binder containing this report; lesson plans; teaching handouts; timesheet; as 

well as the texts I used with the head English teacher (Khun Nim).  Perhaps this will be 

useful for future teachers. 

Chronology 

The school term began on 6 Nov 2012 and ended 15 Mar 2013. 

My background 

I am not a professional teacher, and my only previous teaching experience was ad hoc, 

either in the army, at university, or in industry.  

I hold a bachelor’s degree (history) and two master’s degrees (history and information 

science). My work career was spent working in high-tech marketing at companies such as 

Intel. 

The English Department at Samoeng Pittayakhom 

The staff consisted of a head teacher (Nim) and two additional Thai teachers. Late in the 

term we were joined by Wesley, another volunteer teacher, who has significant teaching 

experience, including in Thailand. 

Workload 

My class schedule at the school was as follows: 

Period: 1 2 3 4 5 6 7 8 

Time: 
0830-
0920 

0920-
1010 

1020-
1110 

1110-
1200 

1300-
1350 

1350-
1440 

1440-
1530 

1530-
1620 

M 1/1 1/2    4/5 5/4  

Tu 
    

4/1  5/1 
English 
Club 

Th 5/5 5/2 5/3    2/1*  

F 4/4   4/2 2/2*    

*Classes added during Week 4; x/y= Grade level/class number 
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I had students ranging from Class M1 (~13 years of age) to Class M5 (~17 years of age). 

The students tended to know hundreds of English words, mostly those derived from 

computer gaming, technology, or advertising.  

Compared with other teachers, this is a light load. They typically carried a teaching load of 

20+ classes per week.  

Class Size: Classes were usually ~40 students. This is too many students for optimal 

instruction, but also typical. 

I kept a timesheet during my tenure at Samoeng Pittayakhom (a copy is in my binder). It 

shows that I worked about 440 hours during my stay at S-P. 

Expenses 
During the school term I spent 5,598 baht on incentives (Christmas cookies, Valentine's 

Party, etc.), 3,142 baht on photocopying; 1,305 baht on teaching resources (books, maps, 

etc.); 512 baht on office supplies. It cost me 7,891 baht to move to Samoeng from Phang 

Nga. 

Infrastructure 

At the school, the staff was great, the students were great. My issues had to do with 

infrastructure issues. The main problems were: 

 Locked doors: to classrooms and the copier room. Each room has a teacher or 

other staffer responsible for it. Each room is padlocked. If I had a class scheduled in 

a particular classroom and the person responsible for it forgot to open the room, or 

was sick that day, I could, a) search for the teacher and key, b) look for a vacant 

classroom, with students in tow, c) cancel class. Combination locks, preferably a type 

that allows for changing combinations periodically, would be a big help. 

 

 Photocopying 

There is no standard textbook in use for students. This means that teaching 

materials must be a) located or devised, then b) photocopied. Photocopying proved 

to be the least pleasant thing about working at S-P. 

o Photocopying Issues 

 Photocopy room locked. A frequent occurrence. 

 Photocopier in full use. Access to the photocopier is always 

problematic and sometimes impossible due to its heavy use, 

particularly in the days leading up to comprehensive student testing. 

 Photocopier is out of toner, etc. 

 No photocopier paper. There is no central stock of copy paper. Each 

department has a paper budget and there was frequently no paper 

available. As we had no books to work from, my copier page count per 

week was a minimum 13 classes x 40 student each X 2 each double-
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sided copies = 1,040 pages per week x 20 weeks = 20,800 pages. 

Locally, a packet (500 sheets) of copy paper is ~120 baht, meaning 

that my total paper consumption for the term was ~5,000 baht at 

retail price. I frequently purchased my copier paper as it was 

unavailable at school. This does not include the costs of creating 

content, printing originals, photocopier materiel costs, photocopying 

labour, and any other related costs. 

 Procedures for use of the photocopier are impractical. While I 

was never denied use of the photocopier, several times I got the hint 

that the correct procedure was to fill out a form detailing what was to 

be copied, when it was needed, etc., together with the material to be 

copied, plus the paper to be copied upon, and deposited in a basket 

outside the principal's office.  From there, one of the staff would take 

over, make the copies, and return them to the requestor. I never saw 

a copy of the form to be used, nor was I shown where to put my 

requests. I ignored this procedure as I found it unworkable for me. I 

frequently made copies at the last minute. If a lesson failed in one 

class, I would hurriedly copy a replacement lesson. It was impossible 

to know in advance whether a lesson would "work" or not. Also, just 

the sheer volume of the copying required for 13 classes of 30+ 

students each, works against the practicality of the procedure. Last, 

the lady who did the photocopying is also responsible for housekeeping 

and thus not always available for last-minute copying. Last, I found 

that using external copy shops that there was frequently confusion 

about what I wanted. This resulted in frequent screw-ups. 

 Expense. For several weeks out department was without copy paper. 

I bought my own for roughly 112 baht per 500 sheet ream. In total, 

during my stay at S-P, I spent 3,142 baht of my own money on copy 

paper and copy services. 

 

 Internet. It took a week or so to get Internet access. Then, when I did, the signal 

was weak and often non-existent. Then that issue was fixed and all was fine. Finally, 

in about Week 8 my password stopped working. It is now going on Week 18 and I 

and my colleagues are still without access. Finally the issue was fixed for a few days, 

but since the first week of Feb the Internet has been down again. Weak signal from 

my office.  

o In a discussion with a school administrator about the issue, he asked why I 

needed the Internet. In retrospect, it shocks me that an educator in 2013 

would ask that question, especially of a new teacher. The Internet is 

absolutely essential, for Thai-English dictionaries, for lesson planning, and 

exercise ideas, for videos and flashcard photos and much else. To his credit, 

the administrator helped me with my issue. He called a sysadmin (located in 

Chiang Mai) who when queried said that the problem was that he had 

forgotten to reset my password after some system work. 
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Instructional Approach 

The Thai English-language teachers at the school are well-grounded in English grammar and 

do a good job of teaching it.  

With this in mind, I made no attempt to teach grammar on a formal basis. My emphasis was 

on getting the students to listen to native English and try to emulate it. This, after all, is 

how children learn their mother tongue, by listening and then repeating endlessly.  

My initial approach was centered around two principles: get the students to listen and talk, 

and try to make the learning fun. 

With that in mind, initially I tried to include I tried to include one song or poem during each 

class hour. My approach was to bring my computer to class along with a 20-inch LCD 

monitor, set it up, and attempt to show a song or poem taken off YouTube. It was easy to 

find good material, say, a well-known song with sub-titled lyrics.  What did not work so well 

was trying to show a class of 40 students a video on a small computer screen. There is one 

“on-line” classroom at S-P with a projector and screen that makes this approach practicable, 

but I had only two hours of class (out of thirteen total) in that room.  

I had pretty good luck with exercises such as crossword puzzles and word scrambles. 

Students seemed to like in-class assignments a lot, as they could collaborate with their 

friends, and would be called upon to—terror of terrors—to speak. Furthermore, students 

loved getting their efforts graded, often staying long after class was over to have me check 

their work and assign them a grade.  

I found that getting students to speak individually was very difficult, due to their innate 

shyness and fear of making errors.  Thus, over time, my strategy devolved to using English 

language stories as the basis for listening-and-speaking activity. The Thai staff are perfectly 

equipped to teach English grammar. The one thing I could provide was my native speaking 

ability, teaching students how to pronounce English. Because even if a student with perfect 

grammar, if her pronunciation is not intelligible, would not be understood.  

I used the following books in my classes: 

Romeo and Juliet (M1 and M2) (SE-ED Young Readers Series, Level 2) 89 baht www.se-

ed.com/englishclub 

The Emperor's New Clothes (SE-ED Young Readers Series, Level 1) 79 baht www.se-

ed.com/englishclub 

Dracula (M4 and M5) (Oxford Bookworms, Stage 2) 85 baht. www.oup.com/elt/bookworms.  

Robinson Crusoe. (Oxford Bookworms, Stage 2) 85 baht. www.oup.com/elt/bookworms.  

Each book above has Thai translations of difficult or new English words. I would photocopy 

from 4-6 pages, distribute them to the class, then read from the pages and have the class 

read along, listen, and repeat. This is similar to the process that enabled them as children to 

learn Thai, with their mother or father reading or speaking to them.  

http://www.se-ed.com/englishclub
http://www.se-ed.com/englishclub
http://www.se-ed.com/englishclub
http://www.se-ed.com/englishclub
http://www.oup.com/elt/bookworms
http://www.oup.com/elt/bookworms


  Jim Engiles 
Final Report: Samoeng Pittayakhom School 

 March 2013 
 

pittayakhom_final_je 2013-03-13 5/5 

 

At the end of the day, I found that the distribution of student performance, aptitude, etc., 

followed the familiar 80-20 rule: 

 10 per cent of students will learn regardless of the teacher 

 80 per cent of students can learn if helped by effective teaching 

 10 per cent of students will not learn regardless of the teacher 

I hope I helped my students, but I am not sure that I did. I will confess here that teaching 

at S-P has been the most difficult job I have ever had. Keeping 40 or so young people 

engaged and excited about learning is a non-trivial task.  

Living in Samoeng 

I arrived in Samoeng in early-Nov 2012 and left in Mar 2013. It is a wonderful town and the 

parents are well-engaged their children’s education. The wider community also proved to be 

supportive and Samoeng Pittayakhom is a source of pride in the community. 

I was assigned a one-room apartment by the school on arrival. It proved to be 

unsatisfactory as it had only one electrical outlet, no table or chair, and no Internet. I 

moved to the Forest Guesthouse after one week and I would recommend it to those who 

follow me. Cost was 3,000 baht per month, including Internet and utilities.   

I created a Wikivoyage page for Samoeng at http://en.wikivoyage.org/wiki/Samoeng where 

I tried to record basic information about the town that might be useful to volunteers who 

follow me. 
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